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What is a feast day? Illrta je CiaBa?

A feast day (or festival) is the date a saint, a holy event, or a holy object is commemorated in the liturgical life of
the Orthodox Church. A feast day is primarily celebrated through the hymnography of the Church's divine
services appointed to be celebrated on such day. Sometimes the feast day commemoration involves a day of strict
fasting. The Orthodox Church commemorates certain saints or sacred events in its history every day of the year.
The feast day of a saint is generally the date of his or her death.

Cnaga (wau Mpa3HUK) je JaH y KaleHaapy kana [IpaBocnaBHa LlpkBa y CBOM JIMTYpPIHjCKOM KHBOTY BPIIIH CIOMEH
Ha HEKOT CBETHTEJba, CBETH jaorahaj, wiam cBetd mnpeamer. CraBa ce MpociiaBjba HajBUIIE KPO3 XUMHOTpabdujy
CBETHX I[PKBEHHX OOTOCIY)KCHha YCTaHOBJHCHHMX 3a TakBe mpociiaBe. IloHekama je mpocmaBa CrnaBe mpahena
cTporuM moctoMm. CBakora JlaHa TOKOM ToauHe cBeTa [IpaBocnaBHa [[pkBa BpIIM CIIOMEH CBETUTE hA WU CBETHX
norahaja y cBojoj uctopuju. CliaBa HEKOT CBETUTEIhA j& Hajuemhe 1aTyM HeroBOT/lheHOT CMPTH.

Feast days in the Orthodox Church / [Ipa3zauuu IlpaBociaaBue Lpkse

Feasts of the Lord Jesus Christ / ['octiogmu [1pazaumm
Feasts of the Theotokos / boropomuaunau [pazaumm
Feasts of Saints / CBeturtesbcku [pasauim

While Pascha is treated as Feast of Feasts, the following feasts of the Lord Jesus Christ are assigned the highest
rank of the Great Feasts in the Eastern Orthodox liturgical calendar:

W nok ce Backpc mocmatpa kao Ilpasuuk Hag Ilpasauiiuma, cienehu ocnoamu [Ipasuuiu ce yopajajy y Hu3
Benukux [Ipasnuka no Jlutyprujckom kanengapy Mcroune IlpaBocnaBue Lpkse:

Feast of the Cross — 14 (27) September / [Ipa3unk Boznsmkema YacHora Kpera — 14(27). centembap
Nativity of Christ — 25 December (7 January) / PoxaectBo Xpuctoso — 25. neriem0Oap (7 janyap)
Theophany / Baptism of Jesus — 6 (19) January / BorojaBibeme — 6(19). janyap

Presentation of Jesus at the Temple — 2 (15) February / Cpereme ['ocioame 2(15). pebpyap

Palm Sunday — (Moveable feast) / LIetn - (moxpeTHHU Mpa3HUK)

Pascha — (Moveable feast) / Backpc - (mokpeTHU IMpa3HUK)

Ascension of Jesus — (Moveable feast) / Bazneceme ['ocioame — (MOKpeTHH MPa3HUK)

Pentecost — (Moveable feast) / [lenecernuria-Tpojurie — (IOKPETHH MTPa3HUK )

Transfiguration of Jesus — 6 (19) / [Ipeo6paxeme ['ocioame 6(19). aBryct



Ascension — Bazneceme I'ocmogme

Jesus did not live with his disciples after his resurrection as
he had before his death. Filled with the glory of his . =
divinity, he appeared at different times and places to his H ASCENSION Sy O
people, assuring them that it was he, truly alive in his risen : ":E,_ .. W "h' Y=
and glorified body. '

Xpucroc HHUje )XHBEO Meh)y CBOjUM yUeHHUIMMA I10
Backpcemy kao 1mto je 0o ciydaj npe Hberose cMpru.
Hcnymen caBoM cBora 6okancTsa OH ce M0jaBHo CBOME
HApOJy y Pa3IHYUTO BPEME U Ha Pa3THIHUTHM MECTHMA
yBepaBajyhu ux 1a je To OH BaUCTHHY JKUB Y CBOME
BACKPCHYTOM U MPOCIABIEEHOM TEIY.

To them he presented himself alive after his passion by
many proofs, appearing to them during forty days, and
speaking of the Kingdom of God (Acts 1:3).

Kojuma u no cmpaoarsy ceome noxaza cebe scuea MHO2UM
UCTMUHUMUM 00KA3UMA, jasnsajyhu um ce wempoecem 0ana
u eosopehu o Llapcmay boocujemy (Hena An. 1:3).

It should be noted that the time span of forty days is used
many times in the Bible and signifies a temporal period of
completeness and sufficiency (Gen 7:17; Ex 16:35, 24:18;
Judg 3:11; 1 Sam 17:16; 1 Kg 19:8; Jon 3:4; Mt 4:2). On
the fortieth day after his passover, Jesus ascended into
heaven to be glorified on the right hand of God (Acts 1:9-
11; Mk 16:19; Lk 24:51). The ascension of Christ is his final physical departure from this world after the
resurrection. It is the formal completion of his mission in this world as the Messianic Savior. It is his glorious
return to the Father who had sent him into the world to accomplish the work that he had given him to do (Jn 17:4-
5).

Tpeba HaoMeyTH J1a ce epuo;I o1 YeTpIeceT 1aHa MHOTo myTa kopuctu y Ceetom [Tucmy u o3HauaBa
MOTIYHOCT M JOBOJHHOCT jEHOT MPOJIA3HOT BpeMeHcKor nepuona (K. [locmara 7:17; K. Hznacka 16:35; K.
o Cyoujama 3:11; Ilpsa Kr. Camyunosa 17:16, 19:8; Kr. Ilpopoxa Jone 3:4; Jesanhewe no Mamejy 4:2). Ha
YeTpJIECeTH JIaH 10 CBOM BacKpcemy, XPHUCTOC ce Ba3Heo Ha Hebeca Jja Oyjie mpociiaBibeH ca JecHe crpane bora
(Uena An. 1:9-11; Jesanheme no Mapxy 16:19; Jesanheme no Jlyku 24:51). Basueceme Xpuctoro je Hberos
MocJeIbH 0JIa3aK 01l oBora ceta nocjie lberoBor Backpcema. To je 3BaHUYHO HCIYH-EHH-E HETOBE CITYKOe y
oBoMe cBeTy kao Mecuje Criacuterba. OHO mpencTaBiba 1 Hberos ciaBau nmopparak Oy KOjH T'a je mociao y CBeT
Jla U3BPIIH JEJI0 Koje My je aao 1a usBpiiu (Jesanhesme no Josany 17:4-5).

... and lifting his hands he blessed them. While blessing them, he parted from them and was carried up into
heaven. And they returned to Jerusalem with great joy. ... (Lk 24:51-52).

... 1 00K ux on 6racocumaue, 00cmynu 00 wux u y3Howauece Ha Heb6o. A OHU My ce NOKIOHUWe U 8pamuuLe ce
y Jepycanum ca padouthy eeauxom... (Jesanhemwe no Jlyku 24:51-52).

The Church’s celebration of the Ascension, as all such festal celebrations, is not merely the remembrance of an
event in Christ’s life. Indeed, the Ascension itself is not to be understood as though it were simply the
supernatural event of a man floating up and away into the skies. The Holy Scriptures stresse Christ’s physical
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departure and his glorification with God the Father, together with the great joy which his disciples had as they
received the promise of the Holy Spirit who was to come to assure the Lord’s presence with them, enabling them
to be his witnesses to the ends of earth (Lk 24:48-53; Acts 1:8-11; Mt 28:20; Mk 16:16-14).

[Ipocnasa Basnecema y Llpksu, Kao U mpociiaBa CBUX CIMYHUX MPa3HUKa, HUje camo cehame Ha jexan norahaj y
XpHUCTOBOM KMBOTY. BasHeceme 3ancTa caMo 1o cebu HUje HEKH HAIIIPUPOIHH morahaj y KoMe je YoBeK
ojjienpiinao Ha He0o. CBeTO MUCMO Hariaiapa XpUCTOB (U3NUKH 0j1a3ak u Hberoo npociBabemne ca borom
Ouem, 3ajenHO ca BenukoM pajomhy kojy cy tberosu yuennnun nodumm xpo3 ooehanor Jlyxa Cserora koju je
JIOTIIa0 Kako OM 3ajaMumo nmpucycTBo ['ocmoma ca ;uMa, omoryhasajyhu um na 0ymy Hberou cBegonu 0 kpaja
BacesbeHe (Jesanhemwe no Jlyku 24:48-53, Jena An. 1:8-11, Jesanhewe no Mamejy 24:20, Jesanheme no Mapky
16:16-14)

In the Church the believers in Christ celebrate these very same realities with the conviction that it is for them and
for all men that Christ’s departure from this world has taken place. The Lord leaves in order to be glorified with
God the Father and to glorify us with himself. He goes in order to “prepare a place” for and to take us also into the
blessedness of God s presence. He goes to open the way for all flesh into the “heavenly sanctuary ... the Holy
Place not made by hands” (see Hebrews 8-10). He goes in order to send the Holy Spirit, who proceeds from the
Father to bear witness to him and his gospel in the world, making him powerfully present in the lives of disciples.

Onu xoju Bepyjy y XpHcTa IpociIaBibajy OBE HCTE CTBAPHOCTH ca yoehemeM na ce XpHUCcToB OJ1a3aK U3 OBOTA
CBeTa JOTOJIMO Paay HhUX CaMHX U IIEJIOT YOBEYaHCTBA. [ ocmoa oyra3u kako 6u 6mo mpocsehen ca borom Onem
Y Kako OM IIpecBeTHo U Hac Kpo3 cebe. Ojyra3u Kako O MPUIIPEMHO MECTO 32 Hac ¥ Kako Ou Hac JJ0BEO Y
onaxenctBo boxwujer nmpucycrea. OH o/171a3u Kako OU OTBOPHUO ITYT 32 CBE y TeNy Yy “HeOecKy CBeTHRY ... CBETO
Mecro HepykoTBOpeHO OH o1a3u kako 6u mociao Jlyxa Ceerora, koju ucxoau ox Ona, Aa MOCBEI0YN O lEMY
Y BETOBOM jeBaHNeJbY Y CBETY CBOJHM IMPUCYCTBOM Yy KHBOTY YUCHHUKA.

The liturgical hymns of the feast of the Ascension sing of all of these things. The antiphonal verses of the Divine
Liturgy are taken from Psalms 47, 48, and 49. The troparion of the feast which is sung at the small entrance is also
used as the post-communion hymn.

Jluryprujcke necMe npannka Basnecema ["ocnioamer orneBajy cBe oBe ctBapu. CTHXOBH 32 aHTU(POHE TOKOM
Csete Jlutypruje cy npeysetu u3 Ilcamama 47, 48 u 49. Tponap npa3HHKa KOju ce reBa TokoM Masor Bxoza ce
MeBa ¥ Kao XMMHA TOCJIe CBETOT mpudemniha.

You have ascended in glory O Christ our God, granting joy to Your disciples by the promise of the Holy Spirit.
Through the blessing they were assured that You are the Son of God, the Redeemer of the world! (Troparion).

V3ueo cu ce y cnasu, Xpucme boowce naws, koju cu 0opadogao yuenuxe obehiarwem Ceemoea [yxa, nowmo cy ounu
ymephenu 6aazocnosom, oa cu Tu Cun boocuju, Hz6aeumesn ceema.

When You fulfiledl the dispensation for our sake, and united earth to heaven, You ascended in glory, O Christ our
God, not being parted from those who love You, but remaining with them and crying: I am with you and no one
will be against you! (Kontakion).

Hcnynuswiu Booicje npomutibarse 0 HamMa u yjeOUHUSUIU 3eMabCKO ca HebecKuM, 8a3Heo cu ce y ciasu Xpucme
boawce naw, ne oosajajyhu ce nuxaxo, el ocmajyhu npucyman, Tu 2o6opuw onuma xoju Te wybe: Ja cam ¢ sama
U HUKO He Modce NpOmus 6ac.

(Fr. Thomas Hopko)
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Blessings & prayers / bnazocnosu u monumee

Birth prayers / Moautse 3a HoBopoljene: Iva & Vanja Bjelogrlic

Baptism / Kpmremwa: Cynthia Taylor

Home blessing / Biaarocussame nomoBa — Keith Fournier Family, Ranko Lazic Family,
Mirko Mandic Family, Cheryl Spasojevic, Radoje Spasojevic Family, Douglas Yaguchi
Family, Svetlana Yaguchi Family, Eduardo Yanez Family

Slave: St. Lazarus: Ranko Lazic Family, Bozidar Stajic Family

Healing prayers / Mosautse 3a 3apaBibe: Gergana Dinkova, Milanka Miladinovic, Savo
Jovic

Pomens / Parastoses / nomenu u mapacrocu: Sava Gak, Savo Jovic, Slobodan Novakovic
& family, Donso Mitev, Stojan Panic, Kolio Zhelyazkov

Funeral / Caxpane: Savo Jovic

Remember to contact Fr. Ilija to have birth prayers said on the first, eighth and 40" day of birth the birth of
your child. He 3a60pasume oa konmaxkupame o. Hnujy kaxko ou mozao oa ouuma monumee 3a Hogopoljene
npeoe, ocmoz u yempoecemoz 0ana no polemy.
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Let’s build a church together!
H3zzpaoumo upkey 3ajeono!

We are getting close to paying off the mortgage on the new land. Please &8
help pay off the remaining balance of $ 109,677.42. Thank you! ’

Bpio cmo 6iu3y oTiuiate octaTka xurnoreke Ha I{pkBeHo nmame. Momumo
Bac 3a moMoh Kako OHWCMO OTIUIaTHIM OCTaTak Jyra y HW3HOCY Of §
$109,677.42 momapa. Xsaa!
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Thank you! Beauxko xeana!

Sunday Lunches and other meals / HemesbHM py4ukoBU M Apyru odpomu: Spomenka Novakovic, Rada
Marusic, Jelena Marusic & Bojana Mastrogiannis, Nada Jovcic, Ana Ristich-Hendon, Protinica Carole Balach.

Church cleanup / yumhemwe npkse: Zorica Dukic, Olivera Djurdjevac, Julia Kokeza, Spomenka Novakovic,
Danijel Plavsic, Ana Ristic, Jovanka Vukasinovic,

Paschal egg dying / pap6ame Backpmmbux jaja: Zorica & Suzana Dukic, Olivera Djurdjevic, Milica, Jovana &
Natalia Kablar, Julia Kokeza, Spomenka Novakovic, Sonja Orlovic, Lidija Todorovic

Paschal lunch / Backpmmu pyuax: Milevka Beribak, Olivera Djurdjevac, Milica Dozic, Tanya Fournier, Nada
Jovcic, Milica Kablar, Julia Kokeza, Sladjana Nikolic, Aleksandra Radojevic, Ruzica Ristic, Ana Ristich-Hendon,
Cheryl Spasojevic, Aleksandra Stefanovic, Tamara Supica, Lidija Todorovic, Branka Vujic, Mary Jane Vujovic,
Ana Yanez,

Organizing Paschal events / Opranu3zanuja npociaBe Backpca: Zoran Glisic, Darko Hrle, Vera Orlandic-
Hodak.
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STEWARDSHIP - CTAPATE/bCTBO

Please fill out your Stewardship Card so that we can better manage our Church activities in 2012. Thank you!

MonuMo Bac J1a HWCIYHHTE CTapaTelbCKe KapTUIle Kako OW MOriu OoJbe YIpaBhbaTH HAIIUM I[PKBEHUM
aktuBHOcTHMA 3a 2012 roguay. XBaa!

s e e S

Church Slava — Transfer of the Relics of St. Sava — May 19
HpkBena Ciaasa — [Ipenoc momujy CBerora Case — 19. maj

On the day of the our Church Slava, May 19 divine liturgy will be served at 9 a.m. On May 20 we will celebrate
our church slava with the blessing of the slava kolach and zito. We anticipate guests on the 20" including Fr.
Nikola and his parishioners from Portland who in fellowship and brotherly love will celebrate this feast.

Ha nan Hame npkseHe ciase, 19. maja, Ceera Jlutypruja hie movern y 9 wacosa yjytpy. Hamry npkseny crnaBy
hemo npocnasutu 20. maja mocne Ceete Jlutypruje kana he ce ocBemrarn CnaBcku Kojiad U KOJBUBO.
Ouekyjemo na Ham ce 20 mMaja npuapysxe o. Hukona u napoxujanu u3 [TopTiianaa kako OMCMO 3ajeTHUYKH Y
Opatckoj JbyOaBU MPOCIaBUIN OBaj PA3HUK.

... The transfer of St. Sava’s relics from Trnovo to Serbia
was a national event. Grief for the deceased spiritual father
of the Serbian Orthodox Church was blended with joy in that
at least his remnants were brought home. From the border of
Serbia all the way to MileSeva Monastery, where St. Sava’s
remnants were laid to rest, people met the solemn procession
on their knees, crying and lamenting the loss of their beloved
teacher, hierarch and leader. The most probable date of the
transfer of St. Sava’s relics to Serbia is the year 1237. (Fr. M.
Matejic)

[Ipenoc momujy Cerora Case u3 Tpuoa y Cpoujy je
O0mo HapoaHM Mpa3HUK. Tyra 3a ymokojeHuM ayxoBHUM orieM Cpricke [IpaBocnaBue LpkBe je Oua
CIIMBEHA Y PaJIOCT LITO Cy ce OapeM HeroBe MOIITH BpaTuiie y otanouny. Llemum myrem of rpaHuie
Cpb6uje ca byrapckom ma cBe 1o manactupa Munemese, riae cy mommtu Cerora CaBe Oujie moJjioKeHe,
HapOJI je Ha KOJICHUMA U Ca HApUIAkheM U Cy3aMa y OYMMa 33 CBOJUM YYHUTEJbEM, jepapXxoM U Bohom
JIOUYEKNBAO CBe4YaHy MoBOopKy.HajBepoBaTHHju naTym npeHoca momrtujy Cetora Case y CpOujy je
roguna 1237. (npora Mareja Matejuh)

The MileSeva monastery, with its Church of the Ascension of Christ, is located in the MileSeva river valley, 5 km
east of Prijepolje. It was built in the 1230s by King Vladislav Nemanji¢, grandson of Nemanja and son of Stefan
Prvovencani.

Manactup MunemieBa ca npkBoM Basnecewa ['ocnioamer ce Hana3u y JoJWHU peke MueieBa 5 KuioMerapa
uctouHo o Ipujenospa. Manactup je usrpalien oxko 1230 rogune ox kpasba Biaguciasa, yayka Credana

Hemame (Cs. Cumeona) u cuna kpasba Ctedpana IIpsoBenuanor (CB. Cumona).
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SCHOOL GRADUATES

Please send Fr. Ilija names of your children who are graduating from High School or College so that we can
acknowledge their great achievements.

Mosumo Bac J1a molajseTe HMEHa Ballie Jelie Koja he JUImIoMHupaTH U3 CPeIbe IIKOJIe WK ca PaKyaTeTa OBe
TOJIMHE KaKo OW MOTJIH J1a 01aMO TIPU3HAKkE IbUXOBOM yCTIeXy !
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KSS

The Kolo Srpskih Sestara had their annual meeting on April 29, 2012. The following were elected: President:
Julia Kokeza, Vice-president: Olivera Djurdjevac, Treasurer: Vjera Melton, Secretary: Georgiana Gavrilovich,
Historian: Spomenka Novakovic, Communications: Ana Ristich-Hendon & Michelle Hrle. The KSS plan to
celebrate Mother’s Day on May 13, 2012. Details to follow. All Sisters are encouraged to become members of
the Sisterhood.

Komo Cprckux Cectapa (KCC) je onprkano roaumsy ckymmtury 29. anpuia 2012. Crnenehe cectpe cy
nzabpane y onoop KCC: Jynuja Kokesa, npencennuk; Onusepa DByphesan, noanpencennuk; Bjepa MentoH,
onarajuuk; Dyphujana [aepuiosuh, cekperapuiia; Criomenka HoakoBuh, ncropudap; Ana Puctuh-Xeumon u
Mumen Xpie, KOMyHUKaIHje.
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SAINT GEORGE

Slava — St. George the Great Martyr

This year this slava falls on Sunday, May 6. Since this is Fr. Ilija’s family slava, all those
who would like to have their kolach and zito blessed are asked to bring them to church on
May 6. In honor of their patron saint, Fr. Ilija and family are preparing lunch this day and
all are welcome to stay as their guests.
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Djurdjevdanski uranak

May 12, 2012 at St. Sava Church. Festivities are from 7 a.m. to noon. All are welcome!



